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1 Introduction

1 Introduction

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will
look like at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there
no information? Is there a difference between this text and some nonsense like “Huardest
gefburn”? Kjift – not at all! A blind text like this gives you information about the selected
font, how the letters are written and an impression of the look. This text should contain all
letters of the alphabet and it should be written in of the original language. There is no need
for special content, but the length of words should match the language.

1.1 Objectives and motivation

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will
look like at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there
no information? Is there a difference between this text and some nonsense like “Huardest
gefburn”? Kjift – not at all! A blind text like this gives you information about the selected
font, how the letters are written and an impression of the look. This text should contain all
letters of the alphabet and it should be written in of the original language. There is no need
for special content, but the length of words should match the language.
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2 State of the art and theoretical background

2 State of the art and theoretical background

2.1 First section

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will
look like at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there
no information? Is there a difference between this text and some nonsense like “Huardest
gefburn”? Kjift – not at all! A blind text like this gives you information about the selected
font, how the letters are written and an impression of the look. This text should contain all
letters of the alphabet and it should be written in of the original language. There is no need
for special content, but the length of words should match the language.
This is the second paragraph. Hello, here is some text without a meaning. This text should
show what a printed text will look like at this place. If you read this text, you will get no
information. Really? Is there no information? Is there a difference between this text and
some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift – not at all! A blind text like this gives you
information about the selected font, how the letters are written and an impression of the
look. This text should contain all letters of the alphabet and it should be written in of the
original language. There is no need for special content, but the length of words should
match the language.
And after the second paragraph follows the third paragraph. Hello, here is some text without
a meaning. This text should show what a printed text will look like at this place. If you read
this text, you will get no information. Really? Is there no information? Is there a difference
between this text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift – not at all! A blind
text like this gives you information about the selected font, how the letters are written and
an impression of the look. This text should contain all letters of the alphabet and it should
be written in of the original language. There is no need for special content, but the length of
words should match the language.
After this fourth paragraph, we start a new paragraph sequence. Hello, here is some text
without a meaning. This text should show what a printed text will look like at this place. If
you read this text, you will get no information. Really? Is there no information? Is there
a difference between this text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift – not at
all! A blind text like this gives you information about the selected font, how the letters are
written and an impression of the look. This text should contain all letters of the alphabet and
it should be written in of the original language. There is no need for special content, but the
length of words should match the language.
Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will
look like at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there
no information? Is there a difference between this text and some nonsense like “Huardest
gefburn”? Kjift – not at all! A blind text like this gives you information about the selected
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2 State of the art and theoretical background

font, how the letters are written and an impression of the look. This text should contain all
letters of the alphabet and it should be written in of the original language. There is no need
for special content, but the length of words should match the language.

Figure 1: First example to describe how short and long caption work for figures. Everything written in
the square brackets will be listed in the list of figures, everything written in the curly brackets
will be shown directly underneath the figure.

Here I will reference the first figure (see figure 1). Also, in 4.1 a figure with multiple subfigures
is shown.
The we can make a list of different things:

• First item on the list

• Second item on the list

• Third item on the list

2.2 Second section

3



3 Methods

3 Methods

3.1 Begin of a chapter

In the two-sided layout a new chapter always begins on a right side. Therefore, empty pages
will be generated automatically at the end of the previous chapter if necessary. The one-
sided layout does not do this. If you want an additional empty page, you have to insert it
manually.

3.2 Big tables

Tables are a bit complex to generate in latex, a big help are table generators like: https:
//www.tablesgenerator.com/ . Small tables fit within the text flow.
Bigger tables can be put on separate pages.

Table 1: Material needed for gels

material (conc.) volume per gel conc. in gel

Chemical 1 (40 mg/mL) 15 µL 3.00 µg/mL

TBS 15 µL —

Chemical 2 15 µL 3.75 µg/mL

Chemical 3 27.5 µL 5.7x105 cells

Chemical 4 27.5 µL 5.7x105 cells

Chemical 5 100 µL 5.00 mg/mL

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed text will
look like at this place. If you read this text, you will get no information. Really? Is there
no information? Is there a difference between this text and some nonsense like “Huardest
gefburn”? Kjift – not at all! A blind text like this gives you information about the selected
font, how the letters are written and an impression of the look. This text should contain all
letters of the alphabet and it should be written in of the original language. There is no need
for special content, but the length of words should match the language.
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3 Methods

Table 2: A lot of complex columns and rows

Tube 1 Tube 2 Tube 3 Tube 4

Antibody Volume Antibody Volume Antibody Volume Antibody Volume

AB1 20 µL AB2 20 µL AB3 20 µL AB4 20 µL

APC MSC- FITC MSC- PE MSC- PE MSC-

Antibody Volume Antibody Volume Antibody Volume Antibody Volume

AB5 2 µL AB6 5 µL AB7 5 µL AB8 5 µL

FITC MSC+ APC MSC+ PerCP-Cy5.5 MSC+ PerCP-Cy5.5 MSC-

Table 3: Some more antibodies for FACS analysis

Tube 1 Tube 2 Tube 3 Tube 4

Antibody Volume Antibody Volume Antibody Volume Antibody Volume

AB1 20 µL AB2 20 µL AB3 5 µL AB4 5 µL

FITC EC+ FITC EC+ FITC EC+ FITC EC-

Antibody Volume Antibody Volume Antibody Volume Antibody Volume

AB5 20 µL AB6 2 µL AB7 20 µL AB8 20 µL

APC EC- APC EC- APC EC+ APC EC+

5



3 Methods

3.3 Section

3.3.1 Subsection

Subsubsection

Here we have some random equations:

V = d2 · π
4
·L (3.1)

S = d2 · π
4
+π · d ·L ≈ π · d ·L (3.2)

V =
S2

π2 ·L2
· π
4
·L = S2

4π ·L
(3.3)

L =
S2

4π ·V
(3.4)

s =

√∑n
i=1(xi − x̄)2
(n− 1)

(3.5)

6



4 Results

4 Results

4.1 Figure with subfigures

As in this case the figure with subfigures is quite big, it will appear in the next page. If they
are smaller, they also fit within the text flow.
In the square brackets after ’begin figure’ or ’begin subfigure, the command ’trim = l b r t’ is
cutting the figures on the left, bottom, right and top. Additionally, ’clip’ is needed afterwards.
’rotate’ can be used to rotate the figure. In the curly brackets the size of the figure can be
adjusted either by using a defined width eg. 4 cm or by a percentage of the textwidth.

7



4 Results

(a) Caption for the first subfigure

(b) Caption for the second subfigure

(c) Caption for the third subfigure

Figure 2: 3 subfigures can be combined in one figure. Each subfigure has a short caption and the
figure itself has a caption underneath

8



5 Discussion

5 Discussion

5.1 References in the text

Here we want to discuss and will use some references from our bib file.
In the bib file all your references are collected. Best is to use google scholar (https:
//scholar.google.com), as you can directly copy the Latex code. To add a reference in
your text, you cite it [1]. By using the style unsrtdin and its extension, references are sorted
automatically in the text [1, 2]. Also, they are compressed if there are more than 3 references
in ’a row’ [3–6]. The command ’nocite’ is used to add a references to your List of References
without mentioning in the text .

9

https://scholar.google.com
https://scholar.google.com


6 Outlook

6 Outlook
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